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How to Pair

DE Pairing-Modus

FR Fonction de Connexion

ES Las Funciones De Emparejamiento
IT  Funzione di Collegamento

P RX7VTEB

Step1: % LED
Hold on 4s

Pairing
Mode o

Step2:

< settings Bluetooth

Bluetooth [ @)

DEVICES 3¢
MPOWOS%{[E Connected (D)

EN

With your headphones powered off, press and hold the
MFB until the red and blue lights flash alternately to enter
the pairing mode. Enable the Bluetooth feature of your
cellphone and find “MPOW 059 LITE” to connect.

DE

DE Wenn |hr Kopfhérer ausgeschaltet ist, halten Sie den
MFB so lange, bis die roten und blauen Lichter
abwechselnd blinken, um den Kopplungsmodus zu
starten. Aktivieren Die die Bluetooth-Funktion Ihres
Mobiltelefons und wahlen Sie "MPOW 059 LITE", um eine
Verbindung herzustellen.

FR

Lorsque votre casque est éteint, maintenez le MFB enfoncé
jusqu'a ce que les voyants rouge et bleu clignotent
alternativement pour passer en mode de couplage. Activez
la fonction Bluetooth de votre téléphone portable et
recherchez "MPOW 059 LITE" pour vous connecter.

ES

Con los auriculares apagados, mantenga presionado el MFB
hasta que las luces roja y azul parpadeen alternativamente
para ingresar al modo de emparejamiento. Active la funcién
Bluetooth de su mdvil y busque "MPOW 059 LITE" para
conectarse.

IT

Con le cuffie spente, tenere premuto I'MFB fino a quando le
luci rossa e blu lampeggiano alternativamente per accedere
alla modalita di accoppiamento. Attivare la funzione
Bluetooth del tuo cellulare e trova "MPOW 059 LITE" per
collegarle.
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Play/Pause/Answer/Hang up/Reject/Redial

DE Abspielen / Anhalten / Anruf Annehmen/
Anrufauflegen/ Anruf abweisen/Wiederwahl

FR Lecture/Pause/Répondre a un Appel / Raccrochez un
Appel / Rejeter un Appel/Rappel

ES Reproducir / Pausa /Responder Una Llamada / Colgar
Una Llamada / Rechazar Una Llamada / Rellamada

IT Riproduci / Pausa /Rispondere a una chiamata /
Terminare una chiamata / Rifiutare una chiamata/
Richiama
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Holdon 1s

- Click Once
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Volume Control/Music Control

DE Lautstarkeregelung / Musiksteuerung

FR Contréle du Volume / Contrdle de la Musique
ES Control de Volumen / Control de la MUsica

IT Controllo di Volume / Controllo di Musica
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- i)+ Click Once

PP Hold on 1-2s

. f)- Click Once

-+ |44 Holdon 1-2s

Clear Paired Device

DE Léschen der Kopplungsinformationen

FR Supprimer des informations d'appariement
ES Borrar la Informacion de Emparejamiento

IT Cancellare le informazioni di Accoppiamento
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""" - Hold on 3s

Charge the Headphones

Output:5V = 1A
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FAQ

1. Cannot turn on headphones
® Make sure the headphones are full charged.
® Make sure the headphones are off while charging.
Please disconnect the USB charging cable before you
turn on the headphones.
2. Cannot charge headphones
® Please use the provided USB charging cable.

® Make sure the USB charging cable is connected firmly
to your headphones, USB AC adapters and computers.

® Make sure the USB AC adapters are connected firmly to
your power outlets.
3. No sound from the headphones
® Make sure headphones and paired devices are turned on.

©® Make sure headphones and Bluetooth receiving devices
are connected to A2DP via Bluetooth.

® Please turn up the volume when the volume is too low.
® Make sure the paired devices are in normal operation.

©® Make sure the audio output device on your PC is the
Bluetooth® device when you connect headphones to
computers.

©® Make sure the Aux cable is connected firmly in wired
mode.

FCC Statement

Any Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.
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ISEDC RSS warning

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt
RSS standard (s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference.including interference that may cause
undesired operation of the device:
Le _.onjunc areil est conforme aux CNR d’ linnovation, la science et le développement économique
Canadaicables aux areils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) T'areil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) lutilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, ..on; si le brouillage est

d le
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.
Tous les ou non approuvée par le dela
conformité pourrait vider Iutilisateur est habilité a exploiter I'équipemen.
ISEDC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Cet appareil est
Cet équipement est conforme avec ISEDC les limites d'exposition aux rayonnements définies
pour un contrélé environnement
Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé
antenne ou émetteur.
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